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further information on warranty.
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2 ‘ YEAR
WARRANTY

[KR] 247t §E 25, B0 ATt F 2= EHO|X|ofiM 2H0f 24 5 RisLic

0006

[EN] With the software, you can set the LOD height to 0.7mm, Lmm, or 2mm.
[KR]LOD £0| 212 0.7, 1, 2mm= 2T E0|E AMRSl0| 44 7h5 ghoch,

[FR] Veullez visitor notre site Web pour plus dinformations sur lagarantie.

[ES] Visite nuestro sitio web para obtener mas informacién sobre |a garantia,

[CN] FR & “pulsar” BiRENE B EMRERRIE. RITEAEREER 2097 60, LUEE
FRRIT RSB A HRIERRS.

UP] SR REERAME 2FEM 2 D EY. RefRiEic oW T ORI AR —LR—2%
CRCTEE,

[FR] Avec le logiciel, vous pouvez régler la hauteur LOD & 0.7mm, Lmim ou 2Zmm.
[ES] Con el software, puedes configurar la altura LOD en 0.7mm, 1mm o 2mm.
[CN]{ERSER - R LAFLODEHIZE R0.7mm ~ ImmEg2mm -

[UP1 V7 b2 7 EERYSE, LODOREELImm. Tmm. Efzld2mmic
WELCEHATEEY,

SPECIFICATION

MODEL: Pulsar X3 LHD Wireless Gaming Mouse
SIZE: Medium: 124.7x69.5x43. Tmm{4.9x2.73x1.6%in)
Mini: 119.6x67. 1x41mmi4.7x2.64x1.61in)

WEIGHT Medium: 55g(1.940z)

Mini: 50g(1.760z)
SWITCH [MAIN]:  Optical
ENCODER Pulsar Blue
SENSOR: X5-1 Sensor
MAX DPI 32,000 DPI
DEFAULT DPI: 400-{800}-1600-3200-6400-12800 P"
i altin NEED ANY HELP~*
ACCELERATION: 50g (MAX) Thanks for choosing Pulsar. www.pulsargg/support
POLLING RATE: 125-250-500-[1000]Hz If you have any guestions or comments, oi#tel=}: support@pulsargg.kr
INTERFACE: USE Type-C If you need any help with your products, HZ: support@pulsargg.jp
BATTERY TYPE Lithium lon Polymer 300mAh please do not hesitate to contact us. EU: support@pulsargg.eu
RATING: SV = 300maAh

BATTERY INDICATION = Default: LED OFF

DPI - Default: 8O0DPI (Max: 32000DPI)

POLLING RATE - Default: 1000Hz (Max: 8K)

To put the mouse in pairing mode

[EN] There will be three blinks in the designated
color winen changing the DPL

[KR]DPIEE A ZEEl Mo 2 ) H ZuglL |
[FR] lly aura trois clignotements de la couleur
désignée lors de la modification du DPL

[ES] Habra tres sefiales de giro del color designado

al carmbiar el DPI

[CN] DPI & B SR s EmaAE =10,
[PIDPIEFEFET SLA0REESNCE TaELES:

STEADY: CHARGING
[EN] Charging

[KR] ZHE

[FR] Batterie en charge
[ES] Bateria cargandao
[CN] FEEE R

[P] FEERF

BLINKING IN RED

[EN] Low battery , Please charge

[KR] HHE{Z| 7t SHELICE STE 6 LA L.
[FR] Batterie faible, veuillez recharger

[ES] Bateria baja, carguela

[CN] BEFE, i57cE

UP] N )RR METFLTLEE.RRELT

CrEELY

[EN] The LED will return to your current DPI color after charging is complete.
[KR] 50| #1253 H7 DP| 24 Moo= 5o} ZLich
[FR] Une fois la charge terminée, la LED reviendra a la couleur de votre réglage DFI

actuel,

[ES] Cuando finalice la carga, el LED volvera a su color actual de configuracion de DPL

[CN] Y EE, LEDEME S LaiDPhg EpEia,
UPl AT LSl RROLEDICEDET,

Light Blue

+
Il Elue

i

B Lighe Green

'
+
¢

Yellow

Orange

Pink

[EN] The DPI can be set between 50 to 32,000 DPI by Software.

400DP|

8000DP| (Default)

1600DH

3200DM

64000H

12800DPI

[KR] DPI= 50 51E{ 32000 DPI MHX| 4 ZES|HS AL 510 45 7Hs ghLich

[FR] Le DP] peut &tre ajusté de 50 & 32000 DPI dans le bogiciel.
[ES] ENDPI se puede ajustar de 50 a 32000 DPI en el software,
[CN] DPIETELRE SR e S 7ES0DPIE 320000P1Z 5]
[P] DPHZS0~-32000 D THRET S _ENTEET.

DPI - FINE TUNE (Adjustable DPlin 10-unit)

[EN] When using the software, you can fine-tune DPl values in increments of 10.

[KR] :EEFC] A Al DPIELE LOTH 2 O|M|Z=F0] 7HsELICL

[FR] Lows de I'utdisation du logiciel, vous pouvez affiner kes valeurs DP par incréments de 10

[ES] Al usar el software, puedes ajustar los valores DPl en incrementos de 10,

[CN] FE(EREREERT, (ERTLLLL T ORfSERISDPYE.

WPl vZro FEGERAT SR, DPHEZE 1 OB TRIEARTEET.

00060606006

[EN] By Software, the polling rate can be set at 125, 250, 500 or 1000 Hz.

When connecting the 8K dongle, you can adjust settings for 2K, 4K, and 8K resolutions.
[KR] EEHI0|ES 125, 250, 500, 1000 Hz & 17172 £2TDES|HE AE ot 4H 7|15
BHLjch 8K S= HAA| 2K, 4K, 8KIHA] 7t MFo| s Eich

[FR] Sur ke logiciel, le polling rate peut étre réglé 4 125, 250, 500 ou bien a 1000 He-
Lors de la connexion du dongle 8K, vous pouvez ajuster les paramétres pour
les résolutions 2K, 4K et 8K.

[ES] En el software, |a tasa de sondeo se puede establecer en 125, 250, 500 o 1000 Hz

Al conectar el dongle 8K, puedes ajustar la configuracion para las
resoluciones 2K, 4Ky 8K,

[CN] EHRZERTLGET 1981 25-250-500-1000 Hz
M BKIE 220 AT LIS 0 2K, AKER B,

UP1 V7 ROz F THR— UL —E125,250, 500, 1000D'SHIRTEET.
BKEAZILEEIRT AL, 2K, 4K, BKDA—U L~ B R ET AN AT

‘For 8K poling, separate dongle purchase reguired,

ey B I ek
S T I
Xs-1 32K DPI 8KUPTO FINE TUNE

Flogship Sensor Ultirmate Precision Polling Compatible Adustable OP| i 10=unit

[EN] To put the mouse in pairing mode;

Press and hold the right=click, lefi=click, and
scrolkwheel buttens simultaneously for 3to 4
seconds. Wait for the LED to blink, indicating
that the pairing mode is activated.

WOLD 350t

[KR] O} ot 7158 BHdst ol U:
DppAc) 238, 2132, H32 HES A

3~422t 21 7|CH2|H, LEDT} 20| ¢
Hioi2 2=t ZABhElLCh

[FR] Pour activer le mode d'appairage de la
souris | Appuyez et maintenez enfonces
simultanément les boutons droit, gauche et
de la molette de défilement pendant3a4
secondes. Attendez que la LED clignote pour

indiquer que le mode d'appairage est activé.

\

ULTRA LIGHT WEIGHT eSPORTS MOUSE
ERGO HUMP | SYMMETRICAL CLICK

[E5] Para poner el mouse en modo de emparejamiento: Mantén presionados
simultdneamente los botones dic derecho, cic izquierdo y rueda de desplazamiento
durante 3 a 4 segundos.Espera a que el LED parpadee, indicando que el modo de
emparejamiento estd activado.

[CN] = A EARACH ThEER S A R R R Bt E 3. SN B e, 3L,
PRIEFISLEDITFFA AL, e R AR AT RS

PI TOAEARPUMIE—RIZT SRR B2UH B9 250 Likr—ILaO$
A ERII3~ AR LE T 9. LEDD SR LIS R PUL I E— RN FoOF+ A
=

LEFT HAND

DONGLE LED ON/OFF

« Yo can enablie or disable the dongle's LED light.
i + 532 LEDRHOIES B8 = HIEM%E

= 2L,

P VLEDTT HeRdEf R TEET,

H_OLD Ssec

i
|
1

*ous pouvez activer ou désactiver fa jurniére
LED du dongle.
* Puade hablitar o deshabiltar la luz LED del
dangle.
: = - ERILU SRSt BDongles L EDET.

[ENG]

Press and hald buttons 1, 2, and 3 for 5 seconds to adjust LED On/OfT.

[KOR]

LEDE HAHLt D2{ 1,2, 3HEE 5= 58t EeiFME.

uel

LEDKDA /A 25T BICIE. AL 2 BT ESFIE R L oo,

[FR]

Appuyez et maintenez enfoncés les boutons 1, 2 et 3 pendant 5 secondes pour
activer/désactiver k: LED.

[ES]
Presiana y mantén presionados los batones 1, 2 v 3 durante 5 sequndes para activar idesactivar a luz LED)

[CM]
B [T R SCAALEDS S T, SR L. 2. 3o b, RS ILED, (SR =i i Bh R,

BEFORE PAIRING DONGLE

[ENG]

Maxirnum Dongle Distance for Stable Parformance

Position the dongle within 50cm of the mouse, ensuring there are no obstades in between.
[KOR]

prEEel disE fiEt 2o 52 22lYUC), S25 02 AR ZolkE $10] 50om OjuHol SHE[E
FHE, USB30ZE 52 0|82 REH 4X|

[JP]

TIELI P — VAR N TSP L E Tmo BB, P A ras0omb (RO i -
Ao L LB e L e R L T B0 USB 30— R Efcid T bay S— 273D
5.

[FR]

Distance maximale du récepteur pour des performances stables, Positionnez le récepteur
a moins de 50 crn de la souris, en veillant 4 ce qu'il n'y ait aucun obstade entre les deux.

QUICK START GUIDE

R
|
:

RECOMMEMDED < 2m
MAX < 10m

|
v

Mo
Using the provicded LSE extension cable
is recommended to prevent signal
interference.

SA IlET'I", COMPLIANCE AND WARRANTY INFORMATION [ENG]

Read manual before product use.
BAT IIFW WARNING! Improperly replaced bottenss may present a nsk of keak or explosion and personal

imurd Mistreated rechargeatle Dottersss may present G risk of fire ar cheemical bum, Do not gisassemble
oF exbose 1o conducting rmaterick, rmoisture, Bouic, or neat abovie 54'C (130F). Do not use or charge tha
battery if it oppears o be leoking, dsodlored, deformed, or in any way abnormal Do not leave your
battery discharged o unused for extended periods. Do not short circut Bottery Be vaness wieth usoge
Men=poeratonal battenes should be ducorded aocording o local recyalng raws IF no [ows or
reguiptions govern, dispose of your device in o waste bin for electronics

Kesn owery balteres from children

CLASS 1LED. Operating lemperature Delwesn 070 ond 40°C

Sul'o:[:nd proper use of the preduct:

Do Nt opsn or modify the procduct Tris will vod your worranty

Do nct direct the infroredikaser beam ot anyone's eve o rellective absect

Do nict snmerse the product in cny bgued or exposs it io heat or mcizture: K the product & expoased to
oui-gf-range temperature emvironrments, oower off the device until the termperature hos statdzed
'."-.--11I"|2—'? spechied operating tlemperature range This is not g Chddren's product and is nat intended
for ude by children under the age of 14 years old IF the product iz operating Fnpropeardy, contoct

Pulsor Suppaort. pubarggssuppont

Pulay Limited Warronty

PJsim:rmnls that the product shall be free from delects o motenas and workrnansh far the lengih
of tirfe identifiec on the product pockoge beginning from the date of onginol retal purchase

Feaze visit httos Swwewpudsor ogdpoges Aworranty For detoded warranty information

Pulsar's entire kabilioy and ORI edehlsive ramechy far any brecch of WCIr Tty shiallioe, ot Pulsar's aplicn,
to regedir ar replace a functicnd ecusvclent of the product, o 1o refund the price paid, i the haorchwore i
returged (o the point of purchase or such other ploces as Pulser may direct clong with a receipt

oImzng courtres

Aph]:ihc. | Republc of Korea | pulsorgg/support
&4, 58-1 Gineung-Ro, Gihaung-Gu, Yonger-5i, Gyaongg-Da 16976 Koreo

Ot E F4 U S FHE [8t3201)
:4|£¢I A2 Hol SHAE gedi e
HiEf HD0 SEE ] R R S T TG |&10] Q&LICE E2|S BE 2SN

flea
SEOILE R ohel fEE B = SlaL(Ch BN HE2IE 27 FSEd SRL EE Hae $1Ho
E‘J'&}ZI. HES Heis?|L, Hied SHM LE:AFFL, &7 52 200 F2U, Mo SR, ==
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=
I

SA'CE30F) 0le] BE JRElR] OHIAS | BHE 2|7t SR AL A S HY SiAU HE gl Ho2
Holg 5 WER|E ABEML STSE obA 2 e 8 Z2 7 UEE N E2| T ARSI g delE
SA| DHHA|Z. Bl A|ZIE] OF AL, HBET| £E2 AFED 2o ek Jetd & faut: . SHEsA Be
HiE{El= HA BE Y& o) 52 sjo; B Ch "okt 7E0| HEEX] g R, UL HE HE L80EY
G H7[oha Al 2. iElgls HElope] fo] A s 20 EEslEAIR

8214 1 LED. & =E 25 0'CRA0°C

SHESH HEM HES| AFEWY:

HEE MESHHL HESHA| OpHA|2 HIES "HH 4 X S8 FHE 6H §Ee BH4EE0| EEELICL
B EECIA S CFE AR wO|LE BIAE| = S M0 B8t 58] b A2
HES ol Sl Soju 70| =EAI7IX] OjHA 2, HIE| S Mol 2 BN 5E ¥ FHE

E R e HHY 27 orEEHE mapR Tk o] #HEE D4R
Hlgo| SE ESHH TEsts HD Pulsar 7Bl 22lshA 2.
hifos:f www pulsarge krfsupport/support. hitml &2 0|6 support@pulsargg kr
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HE o i RUEREE BHAL R UE HMEse L B8 75E 2E HE 0, AENH K28
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ﬂem AXTFAT LA ESIUVERRIEICDWT [E#iE]
SR EFET I BT OV aTILEETEAIT I,

Vi FU— I LT O

PR TFU—EFENC TS L R CERE A SEROEESAEDEY. EEE v Tl ERS
E i RO RO L AL D RS S . S5 C(130°F) s lAISICES
LRl LN T r =R n TS EEL TS BELTLS. e OfE ca R tAS Y
BRhSESE. T =R ERERELEL TNV EEHE L. EEEOERL LWL ST
L‘-E'E-;e?- J=mES I ERIC ST REDET.BEL TUVRLY G U=, fmm Ut 2L EEN R
TEET SAENBOEY. ERPERMBAINGVESE. T AR THEO IS @O BT T a0,
BRSBTS TOE 20

?[.{ILED« UC—-aCaBfERERE
HEOEETENEERICDWLT

HBEBMED EELEDLEWTOE L, X—h—h e R GER T WED. RO IENEmIC D ET.
FAE L —E—LEROAOSPREMICH LT R 0 BEEEFICILED. BhEEICEs L

EPLauw Tt MRfREN 0BT ERIC ST TULSRSIL EESCh B ERERER TEEN

EE TS ETF i ACRRET-TOR VLS TE LARELSEVEREIL. Pulsart i —F Z TR LTIE
gL,
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RV AL N=FOrFHEARAE R TOMOMRICEDT SRS ICEH ot EREREE VIR OEL
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BRI SEIC BRI NS0 THED. B TRESESIHENEY.
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INFORMACION DE SEGURIDAD, CUMPLIMIENTO Y GARANTIA [ES]
Leo el monual antes de usar &l producto

JADVERTEMCIA DE BATERIAY | c1s biovterios reemplzoddcs incorectomente pueden presertor un riesgos
che fuggn o explosion v lesiones personcles. Los boterios recorgostes moliroiodos puecen presentor
Nesg0 oo Ncendio o Guemoeos Juimicos. No desrnonie ni expaondd o motericles conouciores,
hurmedad, Fguscos o color por encime de 54 9 (130 °F). Mo use ni corgue lo beteria s porece tenar
fugos, descolorarse, deformarse o ser onormel de alguna monera, No deje su boterio descargada o
s5in uscer por periocios prelonogados Mo hoga cortocircuite, La cduracidn de b bateriovana con el uso
Lo boterios gue no funcionan cdelen desecharse de couerdo con los normnas de recickie locoles 5i
ma rgen leyves ni reclomentos, deseche el dispositive en un contersdor de Bosurg oo cEsnositivos
elecirdnicos Montengo ks plas alejodas de los nifos

LED CLASE 1. Ternperatura de luncicnesmeento eéntre O'C oy 40'C

Uso seguro y adecuado del preducto:

Mo abra ni modifiue & producto Esto onulard su gorontio. Ne dinjo el haz infrarrgiedser a bos ojos de
nacke ni a ningun abjeto reflectante No sumerjo al products en ningun Bgucdle ni b expongo ol caler o
lor hurneded. Si el producto se expone o entornes con temperaturas fuera del ronge, opogue e
clizpositivo hosto gue lo termperctunc se estohilices dentro del rongo e tempercitung ce
funcicnarmeanto especificoco Este noesun roUcto o nifios 'y no estd cksedaco para nifios
rmerores de 14 afos. Si el producto no lunciena camacliamente, comuniguese con el Soparte de Pulsar.
suppart pulsorag

Gorantio Bmitcecia Pulsor

Pukar gorantiza gue &l producto estorg Fore de defecics en maiencles v mong oe obra durcme f
jperiodo de ternpo identificoco en el poguete del producto o portie oe ko fecha ce comgng minorsta
orgingl. Viste bips Mwewawpulsor g pogesMeworranty porg olatenes informacion detollodo sotre ko
garresntics Lo responsatdood totol de Pulsar v su recurnso exclusive por cuckouies incenplersento de o
garcaniics serd, & opodn de Pulsor, reporor oreemplazarn un eguivalents uncional del oroducto, o
reembolsor 8] precio pogodo, sl el hardwore se devuelve ol punlo de compra o cualguier atro lugores
gue Pulsar puedke mchcor junto con un recibo Las protecciones de ko goromitio se surmcn a'los derechos
proporcionacos por los leves locoles cel consurmicior v pueden varior entre polkes

Aplus¥ Inc. | Republic of Korea | support@pulsargg
14, 5=l GihaungeRo, Gheung=GU, Yongin=S Gyeonogi=Do 16576 Koreo

o

— Li-ion

PorkulSB3.0 ousudesrieur Waiguemenk
[ES]

Distancia maxima del dongle para un rendimiento estable. Coloca el dongle a menos de
50 cm del ratén, asegurdndote de que no haya obstaculos en &l medio. Puerto USBE3.00
superior solamente,

[CN]

HTHRSEN I, BAERS TR B B ARSI, RS
SOFEA, ZRTIUSE 3 0B IR R AR IHEC].

DONGLE PAIRING MODE

[ENG]
Press and hold the buttons as shown in the image for 3 to 4 seconds; the LED indicator will

then blink in a yellow color After starting the pairing program, press the pairing button (spacebar)
[KOR]

OlO|Al2} ZHO| HES 3-4F P 5210 QOH LED BA|F0| LT O S SO

Hof2l T2 IS As mE oA HofY BEE L BLCh(AmHo|Au

0P

BT ST LSRR DI TR S R - AR LR T VL LED T i r— T i S
THlLET. AFTU A TOSSLERTLIEE AT AR 22— EBLET,
[FR]

Appuyez et maintenez enfonces les boutons comme indique surlimage pendant 3 a4

secondes ; |e voyant LED dlignotera alors en jaune. Aprés avoirlancé le programme de
jumelage, appuyez surle bouton de jurmelage (barre d'espace)

[ES]

Presione y mantenga presionados los botones segdn se muestra en la imagen durante 3
a4 segundos; el indicador LED parpadeara en collor amarillo. Despueés de iniciar el programa
de ermparejamiento, presione el botén de emparejamiento [barra espaciadoral,

[CN]
RS T R TR AR | EE T T S AR .
IHEMEFETEEF IR S (ERE)

The mouse will automatically install all necessary drivers when you
connect to a free USB port. For further customize your setting,
please visit our website and download the software.

KR

REIUSB ZEN| DifAS HE StA|H Bt 2E Eel0|HSE XAIS2=2
HX[EL|CEH 2712 AFS A AT E XEoHA ST AL HAOES WESHH
AL EYHE CEEE 6 FHAL. www.pulsargg. kr

La souris installera automatiquernent les pilotes lors de la connexion
a un port USB Pour plus personalisation veuillez vous rendre sur
notre site web et télécharger le logiciel

Jp
T IANRELGETORST—ZUSBR—MMo BT 2T
SEICAR—ILENET, SO AL BB
WEBSITED'S ROV DI FEA I O—F§a TS5l
HEET, www.pulsargg.jp

CN

LEFEEIMEEUSBR ONEHES BRIRER B ENREIERF.
WA EREH IR, B IR TR,

ES

El mouse instalara automaticamente los drivers al conectar a un
puerto USB Para mayor customizacion favor de dirigirte a nuestro
sitio web y descarga el software

Removal Instruction for Battery Recycling ’i :
THEHBE 21sto] HEI2IE H7foHs WY ik,
N7 —Ombi LA

Instruction de retrait pour le recydage de la batterie
Instrucciones de extraccién para el reciclaje de baterias

WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONICS EQUIPMENT INFORMATION. (WEEE)

Corfect Disposal of This Product. This marking shown in this product should not be disposed
of other household wastes. To prevent possible harm to the environment or human
health, please separate this from other types of waste and recycle it responsibly, Household
users should contact either the retaller where they purchase this product or their local
gnujrnr‘n ent office, for details of recyding, Business users should contact the supplier
Thistproduct should not be mixed with other commercial waste for disposal,

Impfoperly replaced batteries may present a risk of leak or explosion and personal injury.
Mistreated rechargeable batteries may present a risk of fire or chemical burm. Do not
disassemble or expose to conducting materials, moisture, liquid, or heat above 54° C(130°F).
Do ot use or charge the battery if it appears to be leaking, discolored, deformed, or in any
wa;la briormal. Do not short circuit. Battery life varies with usage. Keep batteries away from
children.

BA%:R‘!" WARNING

|

AR TR e OEEERICDLYT (WEEE)

COF—2O LTSS OIELVEERA R TOOFEIZERETHT ol B2UShTLET,
A A D S TESR IR T RO e R = H s U 2ILLT
CTEELL U IR DT B R — i o TS A

S -0 EERC VT

Tt (T - OSHRER TR CEDERET TSN B0 E Y, FLTR AW oT#
T B CORERICESC Ch BN ET ARPEEL TS, JBE. FRE. 54°C {130°F)Ld EaEaiC
Ut OVL R IE, TG LA TothoSaREn SR sh B S ER-RREHl
‘PJCFM'CQ o e T =% L= T L T U R ER S EI AN B D EA
$ =S R EMEF OB EVERABUT R S,

INFORMATIONS SUR LES DECHETS D'EQUIPEMENT ELECTRIQUE ET

ERECTRONIQUE. (WEEE)

Elfnination correcte de ce produit. Ce marquage apparaissant sur ce produit ne doit pas étre
jeté avec les autres déchets menagers, Pour éviter déventuels dommages 8 lenvironnement
ou & la santé humaine, veulllez les séparer des autres types de déchets et les recyder de
ntniére responsable. Les utilisateurs domestiques doivent contacter soit le détaillant ol s
afnétent ce produit, soit leur bureau gouvernementallocal, pour plus de détails sur le
recyclage, Les utilisateurs professionnels doivent contacter le fournisseur, Ce produit ne doit

pas étre mélangé avec d'autres déchets commerdiaux pour lélimination.

AVERTISSEMENT DE BATTERIE

Des piles mal remplacées peuvent présenter un risgue de fuite ou d'explosion et de blessures,

piles rechargeables maltraitées peuvent présenter un risgue dincendie ou de brijure
chimigue. Ne pas démonter ni exposer a des matériaux conducteurs, a lhumidité, aux
liquides ou a une chaleur supérieure a 54 °C (130°F). N'utilisez pas et ne chargez pasla
batterie si elle semble fuir, décolorée, déformée ou anormale de quelgue maniére que ce soit.
NE court=Circuitez pas. La durée de vie de la batterie varie selon I'utilisation. Gardez les piles
hlrs de portée des enfants,
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INFORMACION SOBRE RESIDUOS DE EQUIPOS ELECTRICOS Y

LECTRONICOS. (WEEE)
r]imlnai:lﬁn correcta de este producto, Esta marca que se muestra en este producto no debe
desecharse con otros desechos domésticos. Para evitar posibles dafios al medio ambiente o
la salud hurnana, separedos de otros tpos de desechos y recidelos de manera responsable,

5 Usuarios domésticos deben comunicarse con el minorista donde compran este producto
I:Dmn la oficina del gobiernalocal para obtener detalles sobre el recidaje. Los usuarios
comerciales deben comunicarse con el proveedor. Este producto no debe mezdarse con
i:j residuos comerciales para su ekminacién,

ERTEMNCIA DE BATERIA
Las baterias reemplazadas incorrectamente pueden presentar un riesgo de fuga o explosicn
lesiones personales. Las baterias recargables mal tratadas pueden presentar un riesgo de
[ﬁcendio o guemaduras guimicas. Ne b desmonte nilo exponga a materiales conductores,
umedad, liquidos o calor por endma de 54 °C (130°F). Mo utillice ni cargue la bateria si
parece tener una fuga, estar descolorida, deformada o de alguna manera anormal, Mo haga
ortodrcuito. La duracion de la bateria varia con el uso. Mantenga las baterias fuera del
cance de kos nifios.




FCC Caution:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in aresidential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device
can be used in portable exposure condition without restriction.
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